
 OÙ SE LOGER ? 
 Accommodation 

LAPALUD - 84840
FERME TERRE BIO PROVENCE
Chambres et table d’hôtes 
aire de bivouac
Chemin des Fremigières
+33 (0)4 90 40 24 98
http://ferme-terrebioprovence.com

CADEROUSSE - 84860
NUMÉRO 7 
Chambres et table d’hôtes
7 rue Saint Louis
+33 (0)6 30 53 43 71 
chnumero7@gmail.com
 
BASTIDE LA BUISSIÈRE
Chambre et table d’hôtes
22 rue Saint Michel
+33 (0)6 08 02 88 11
www.bastidelabuissiere.com
 
ORANGE - 84100
MERCURE ORANGE****
258 route de Caderousse
+33 (0)4 90 34 24 10                    
https://all.accor.com/hotel/9703/index.
fr.shtml

HÔTEL-RESTAURANT LE GLACIER *** 
46 cours Aristide Briand
+33 (0)4 90 34 02 01                   
www.le-glacier.com
  
HÔTEL HERBIER D’ORANGE **
8 place aux Herbes
+33 (0)4 90 34 09 23
www.lherbierdorange.com

HÔTEL SAINT JEAN **
1 cours Pourtoules
+33 (0)4 90 51 15 16
www.hotelsaint-jean.com

HÔTEL-RESTAURANT LE CAMPANILE 
Impasse 105 chem. de la Sauvageonne 
+33 (0)4 90 51 68 68 
orange.campanile.com

JUSTIN DE PROVENCE 
Chambres d’hôtes
Chemin du Mercadier
+33 (0)7 62 19 82 36
www.justin-de-provence.com

LE MAS MELLOU 
Chambres d’hôtes
Chemin de Maucoil
Le Grès
+33 (0)6 25 08 72 72 
+33 (0)4 90 11 07 63
www.mas-mellou.com

CAMPING MANON
1321 rue Alexis Carrel
+33 (0)4 32 81 94 96
www.camping-manon.com
 
PIOLENC - 84420
LA MANDARINE 
Chambres et table d’hôtes
387 avenue Jean Millet
+33 (0)6 43 85 36 35
+33 (0)4 90 29 69 99
http://lamandarine.fr/
 
BASTIDE O’NATUREL 
Chambres et table d’hôtes
182 chemin rural du Rouchon (CR 59)
+33 (0)6 88 30 69 55
www.labastideonaturel-location-gite.
com

CHÂTEAUNEUF-DU-
PAPE - 84230
CAMPING L’ART DE VIVRE *** 
Camping - Restaurant 
960 chemin de l’Islon St Luc
+33 (0)4 90 02 65 43                    
http ://camping-artdevivre.com

HÔTEL-RESTAURANT  LA 
SOMMELLERIE***
2268 route de Roquemaure 
+33 (0)4 90 83 50 00
www.la-sommellerie.fr 

GÎTES MELCHOR MAGE DES ROIS** 
7 rue de la Nouvelle Poste 
+33 (0)6 15 65 31 35
+33 (0)4 90 83 72 50 
gites.melchor@aliceadsl.fr 

ESPACE DE L’HERS 
Gîtes, chambres et table d’hôtes 
5 chemin de l’Hers 
+33 (0)6 22 65 41 18 
www.espacedelhers.com

AVIGNON - 84000
HÔTEL BRISTOL****
44 cours Jean Jaurès - BP 186
+33 (0)4 90 16 48 48
www.bristol-avignon.com 

HÔTEL D’ANGLETERRE***    
29 boulevard Raspail
+33 (0)4 90 86 34 31
www.hoteldangleterre.fr 

HÔTEL IBIS AVIGNON CENTRE GARE*** 
42 boulevard Saint-Roch
+33 (0)4 90 85 38 38 
www.accorhotels.com/gb/hotel-0944-
ibis- avignon-centre-gare/index.shtml 

IBIS STYLES AVIGNON SUD***
2968 avenue de l’Amandier
+33 (0)4 90 87 62 36
www.accorhotels.com/fr/hotel-0399-
ibis-styles-avignon-sud/index.shtml   

HÔTEL LE MAGNAN** 
63 rue du Portail Magnanen
+33 (0)4 90 86 36 51
www.hotel-magnan.com 

HÔTEL BAGATELLE – LE PAVILLON 
BLEU
25 allée Antoine Pinay
+33 (0)4 90 86 71 35
www.aubergedebagatelle.fr 

L’ORIFLAMME** 
Location de vacances
5 rue de l’Oriflamme
+33 (0)6 77 02 41 06
+33 (0)6 67 52 30 53
https://locationsloriflamme.com/

SERENDIP*** 
Location de vacances
2164 chemin de la Barthelasse
+33 (0)6 87 28 43 14
www.serendip-host.com 

LA TOUR D’ESPAGNE**** 
Location de vacances
580 chemin de la Sacristie
+33 (0)6 27 63 47 57
chantal.fabiani@hotmail.fr 

LE TRAVERTIN** 
Location de vacances
6 rue Jacob
+33 (0)6 77 02 41 06
+33 (0)6 67 52 30 53
https://locationsloriflamme.com/ 

LES AIRIS*** 
Location de vacances
135 chemin des Amants
+ 33 (0)6 03 81 12 40 
www.lesairis.fr 

RÉSIDENCE LES CORDELIERS**
49 rue du Portail Magnanen
+33 (0)4 90 86 23 84
www.cordeliers-avignon.com 

L’ILOT BAMBOU** 
Chambres d’hôtes
3 chemin des Tennis, Île Piot
+33 (0)6 85 74 53 89
www.lilotbambou.com 

CAMPING DU PONT D’AVIGNON****    
10 chemin de la Barthelasse
+ 33 (0)4 90 80 63 50
www.aquadis-loisirs.com/camping-du-
pont-d-avignon 

CAMPING BAGATELLE***     
25 allée Antoine Pinay
+33 (0)4 90 86 30 39
www.campingbagatelle.com

LE PONTET - 84130
HÔTEL AUBERGE DE CASSAGNE & 
SPA*****     
450 allée de Cassagne
+33 (0)4 90 31 04 18
www.aubergedecassagne.com 

VILLENEUVE LEZ
AVIGNON - 30400
HÔTEL DE L’ATELIER***
5 rue de la Foire
+33 (0)4 90 25 01 84
www.hoteldelatelier.com

LA PETITE MAISON
Location Clévacances 2 clés
2 avenue Paul Ravoux
+33 (0)6 67 91 10 63
isabelle.louise@hotmail.fr

LES ANGLES - 30133
HÔTEL ERMITAGE*** 
(EX HÔTEL ROQUES)
30 avenue de Verdun
+33 (0)4 90 25 41 02
www.hotel-ermitage-avignon.fr

 OÙ SE RESTAURER ? 
 Restaurants 

ORANGE - 84100
L’ALIZÉ
15 cours Aristide Briand
+33 (0)4 90 51 73 79
https://restaurantalize.fr/

AVIGNON - 84000
AUBERGE HÔTEL & RESTAURANT 
BAGATELLE    
25 allée Antoine Pinay
+33 (0)4 90 86 71 35
www.campingbagatelle.com 

E.A.T. ESTAMINET ARÔMES ET 
TENTATIONS 
8 rue Mazan
+33 (0)4 90 83 46 74
www.restaurant-eat.com

MARION NOUS
1 place des Carmes
+33 (0)9 84 47 43 39
www.bar-a-vins-marion-nous.com

 OÙ DÉGUSTER ? 
 Cellars 

CHÂTEAUNEUF-DU-
PAPE - 84230
MAISON BROTTE 
Musée du Vin
Avenue Pierre de Luxembourg
+33 (0)4 90 83 59 44
www.museeduvinbrotte.com  
 
VINADÉA 
Maison des Vins de Châteauneuf-du-Pape 
8 rue du Maréchal Foch
+33 (0)4 90 83 70 69
www.vinadea.com 

CHOCOLATERIE CASTELAIN
1745 route de Sorgues
+33 (04) 90 83 54 71
www.chocolat-castelain.fr

CHÂTEAU FORTIA 
10 route de Bédarrides
+33 (0)4 90 83 72 25
www.chateau-fortia.com

DISTILLERIE A.BLACHÈRE
1695 route de Sorgues
+33(0)4 90 83 55 65 
www.distillerieablachere.com

PIOLENC - 84420
CHÂTEAU BEAUCHÊNE 
1452 route de Beauchêne
+33 (0)4 90 51 75 87
www.chateaubeauchene.com

 À VISITER 
 Cultural sites 

ORANGE - 84100
THÉÂTRE ANTIQUE D’ORANGE 
Rue Madeleine Roch
+ 33 (0)4 90 51 17 60
www.theatre-antique.com

AVIGNON - 84000
1  MUSÉE LOUIS VOULAND
17 rue Victor Hugo
+33 (0)4 90 86 03 79
www.vouland.com
2  LE ROCHER DES DOMS
3  LE PONT SAINT-BÉNÉZET
4  LES REMPARTS
5  LE PETIT PALAIS
6  LA BASILIQUE MÉTROPOLITAINE 
NOTRE DAME DES DOMS
7  LE PALAIS DES PAPES

VILLENEUVE-LES-
AVIGNON - 30400
MUSÉE PIERRE DE LUXEMBOURG
3 rue de la République
+33 (0)4 90 27 49 66
www.musees.gard.fr/decou-
vrir-les-musees/musee-pierre-de-
luxembourg/presentation.html

LA TOUR PHILIPPE LE BEL
Montée de la Tour
+33 (0)4 90 03 70 60
www.villeneuvelesavignon.fr

LA COLLÉGIALE NOTRE DAME ET SON 
CLOÎTRE
Place Meissonnier
+33 (0)4 90 27 49 10
www.villeneuvelesavignon.fr

LA CHARTREUSE - CENTRE NATIONAL 
DES ÉCRITURES DU SPECTACLE
58 rue de la République
+33 (0)4 90 15 24 30
https://chartreuse.org/site/

LE FORT SAINT-ANDRÉ
Rue Montée du Fort
+33 (0)4 90 25 45 35
www.fort-saint-andre.fr

L’ABBAYE SAINT-ANDRÉ ET SES 
JARDINS REMARQUABLES
Rue Montée du Fort
+33 (0)6 03 13 68 46
www.abbayesaintandre.fr

Retrouvez toute l’information sur
www.grandavignon-destinations.fr

 LOUEURS ET 
 RÉPARATEURS DE VÉLOS 
 Bike rental and repair 

AVIGNON - 84000
PROVENCE BIKE
7 avenue Saint-Ruf
+33 (0)4 90 27 92 61 
www.provence-bike.com 

SOUTH SPIRIT BIKE 
54 rue du Limas
+33 (0)6 75 54 21 88 
www.southspiritbike.com

DYNAMO CYCLES 
109 avenue Pierre Sémard
+33 (0)4 90 01 86 68                    
http://dynamo-cycles.com 

LE PONTET - 84130
MYCYCLE AVIGNON
240 chemin de Panisset
+33 (0)4 65 81 77 22                    
https://mycycle-avignon.com 

ORANGE - 84100
NATURE BIKE PROVENCE
1 place de la République
+33 (0)4 90 34 75 08 
+33 (0)6 10 33 56 54
www.nature-bike-provence.com
 
CYCLES TROUSSE 
Location, réparation, vente de vélos
112 rue d’Irlande
+33 (0)4 90 51 71 61 
+33 (0)6 86 90 57 01                    
troussebike@gmail.com
www.troussebike.fr

 ACCOMPAGNATEURS 
 Guides 

AVIGNON - 84000
AVIGNON TOURISME
SERVICE RÉCEPTIF GROUPES
+33 (0)4 90 27 50 50
www.avignon-tourisme.com 

PUJAUT - 30131
PROVENCE BIKE TOUR
8 place du Ménage
+33 (0)6 52 66 32 41
www.provencebiketour.net

 TRANSPORT DE 
 BAGAGES 
 Transportation of 
 luggages 

HELLO VTC 
+33 (0)6 19 52 69 89
www.hellovtc.com

LE TAXI DES DENTELLES 
+33 (0)4 90 46 89 42
www.taxisdesdentelles.fr

VENTOUX TRAVEL CAR 
+33 (0)7 82 99 02 65
www.ventouxtravelcar.fr

 RENSEIGNEMENTS  
 Informations 

OFFICE DE TOURISME DE 
CHÂTEAUNEUF-DU-PAPE 
3 rue de la République                   
+33 (0)4 90 83 71 08 
www.chateauneuf-du-pape-tourisme.fr

BUREAU LE PONTET
18 avenue Gustave Goutarel
+33 (0)4 90 22 38 69

CENTRE ADMINISTRATIF DE SORGUES
80 route d’Entraigues
+33 (0)4 90 39 71 00 

VTC - VAE - Vélo de route
Hybrid bike - Electric bike - Road bike

68.6 km / 42.2 miles

4h à 2 jours
4h to 2 days

Niveau découverte à sportif              
Level average to sportive

VAUCLUSE PROVENCE
À VÉLO

18 17

Via Rhôna
ÉTAPES

NUMÉROS UTILES
USEFUL NUMBERS
• N° d’urgence Emergency : 112
• Police Gendarmerie : 17
• Pour connaître le niveau de 
risque d’incendie Fire risk : 
+33 (0) 4 28 31 77 11

MÉTÉO 
WEATHER
Vaucluse : + 33 (0) 8 99 71 02 84
(2,99 € par appel call)
www.meteofrance.com

 RECOMMANDATIONS  Recommendations 

Respectez le code de la route 
Respect the highway code

Pensez à tout le matériel 
indispensable à une bonne 
randonnée : casques, kit 
réparation, pompe, antivol, cartes 
etc. 
Have everything you need for a 
trouble-free trip : helmets, repair 
kit, pump, security lock, maps etc. 

Ramenez vos déchets 
Bring back your rubbish

Interdit de faire du feu 
Lighting of fire is strictly forbidden

Si d’aventure un brin de lavande 
vous tente, qu’il ne s’agisse que 
d’un brin 
If you are tempted to pick a sprig 
of lavender, let it be no more than 
a sprig.

Période recommandée : Hors saison estivale, de mars à juin et de septembre à mi-
novembre. L’été, les fortes chaleurs et la fréquentation routière importante rendent la 
pratique du vélo dangereuse. Adaptez vos horaires pour partir à la fraîche !
Recommended period: Outside summer period, from March to June and September 
to mid-November. In summer, highs temperatures and heavy traffic makes cycling be 
more risky. Adapt your schedule to circulate in cooler temperatures ! 

La charte « Accueil Vélo » vous chouchoute ! 
Hébergements, restaurants, loueurs et réparateurs de vélo, lieux 
de visite et caves mais aussi offices de tourisme, tous vous 
garantissent :

• Être à moins de 5 km d’un itinéraire cyclable
• Des équipements et services dédiés 
• Un accueil attentionné et des conseils pour mieux apprécier votre séjour

Découvrez tous les services « Accueil Vélo » sur : www.provence-a-velo.fr 

The Charter “Accueil Vélo” is here to pamper you!
Accommodations, restaurants, bike rentals and repair services, places to visit, 
wine cellars and tourist offices, they all guarantee : 

•	Being within 5km of a cycle route
•	Adapted equipments and services
•	A warm welcome and advices to fully enjoy your stay

Discover all service provider « Accueil Vélo » on: www.provence-cycling.com

Toutes les photos appartiennent à La Provence à Vélo soit en propriété, soit par 
convention. Reproduction interdite sans accord préalable.

Les données publiées sont non contractuelles.
© Crédits photos : C. Martelet, VPA

Droits réservés / Provence à Vélo
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BOLLÈNE - 84500
OFFICE DE TOURISME PROVENCE CÔTÉ RHÔNE 
Rdpt des Portes de Provence
+33 (0)4 90 30 36 83

ORANGE - 84100
OFFICE DE TOURISME D’ORANGE  
5 cours Aristide Briand
+33 (0)4 90 34 70 88                     
www.orange-tourisme.fr

PERNES-LES-FONTAINES - 84210
OFFICE DE TOURISME PORTE DU VENTOUX
Place Gabriel Moutte
+33 (0)4 90 61 31 04
porteduventoux.com                                

AVIGNON - 84000
OFFICE DE TOURISME D’AVIGNON
41 cours Jean Jaurès
+33 (0)4 32 74 32 74
www.avignon-tourisme.com

VILLENEUVE-LES-AVIGNON - 30400
OFFICE DE TOURISME 
DE VILLENEUVE-LES-AVIGNON
Place Charles David
+33 (0)4 90 03 70 60
www.grandavignon-destinations.fr

PROVENCE-A-VELO.FR
PROVENCE-CYCLING.COM
PROVENCE-RADFAHREN.DE
FIETSEN-IN-PROVENCE.COM
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Via Rhôna en voie verte / Cycle path
Via Rhôna en voie partagée / Shared roads
Via Rhôna provisoire 
Liaisons
O

uverture passerelle him
alayenne

et Via Rhôna définitive fin 2023
Boucle 1 : Du vignoble de Châteauneuf-du-Pape 
à la plaine de l’O

uvèze 28 km
 

Boucle 4 : L’île de la Barthelasse 13,75 km
Boucle 5 : De la pierre aux galets 34 km

 
Boucle 6 : D’O

range à Sérignan-du-Com
tat 26 km

 
Boucle 7 : D’O

range à Caderousse 17 km
Boucle 8 : Tour du M

assif d’Uchaux 43 km
 

Boucle 50 : Entre deux rives 30 km
)

Via Venaissia en voie verte / Cycle path
Via Venaissia en voie partagée / Shared roads
Route fréquentée - prudence requise
Busy road - Caution requested

Une section de la Via Rhôna en Vaucluse dem
eure provisoire en 

attendant la création d’une passerelle him
alayenne sur le Rhône (2023)

One section of the Via Rhôna is tem
poraly waiting for arrangem

ents
(A cycling bridge is under construction over the Rhône river (2023) 

Vigilance requise entre Sorgues et Le Pontet, sur environ 3 km
 la route 

est très fréquentée. 
Utm

ost vigilance required from
 Sorgues to the entrance of Le Pontet, on 

about 3 km
 (1.86 m

iles), this road is very busy. 

Possibilité de prendre le train de Sorgues à Avignon.  
Train available from

 Sorgues to Avignon.

 Toilettes
	

Toilets

 Points d’eau potable 
Drinking w

ater

 Aire de pique-nique 
Picnic area

 Alim
entation  

Grocery stores

 Pharm
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Pharm
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 Autoroute 
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Train

 Baignade 
	

 N
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 Bornes et chargeurs 
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Bosch Battery-charging 
stations and chargers
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 A
ccess w

ith public transportation 
 Train 

Ligne Avignon - Lyon équipée d’un w
agon vélo sur réservation le w

eek-end de juin 
à septem

bre
Avignon Lyon line equipped w

ith bike w
agon from

 june to septem
ber during 

w
eekends and on bookings

w
w

w
.ter.sncf.com

/sud-provencealpes-cote-d-azur/gares/porte-a-porte/viarhona

 Bus – réseau Zou 
Ligne 1 : Orange >

 Bollène
Ligne 2 : Orange >

 Avignon
Ligne 3 : Orange >

 Valréas
Ligne 4 : Orange >

 Vaison-la-Rom
aine

Ligne 10 : Orange >
 Carpentras

Ligne 23 : Orange >
 Sorgues >

 Châteauneuf-du-Pape
https://services-zou.m

aregionsud.fr/fr

Bus – réseau urbain Orizo
(vélos pliants uniquem

ent)
Desserte gratuite des parkings relais
w

w
w

.orizo.fr

Bus – réseau Lio
w

w
w

.m
estrajets.lio.laregion.fr

 Navette fluviale
Liaison gratuite centre-ville d’Avignon - Île de la Barthelasse
De m

i-février à m
ars et d’octobre à décem

bre >
 les m

ercredis sam
edis et 

dim
anches et jours fériés 

D’avril à septem
bre >

 tous les jours
Renseignem

ents à l’Office de tourism
e d’Avignon : 04 32 74 32 74

https://avignon-tourism
e.com

/com
m

erces/navette-fluviale-bac-a-traille/

Un problèm
e à signaler 

(dangers, balisage, dégradations…
)

Rendez-vous sur Suricate 
https://sentinelles.sportsdenature.fr

Suggestions de parcours / Ideas of bike routes

              Du vignoble de C
hâteauneuf-du- 

              Pape à la plaine de l’O
uvèze  

28,5 km
 17.3 m

iles / D+ 240
Balisé en double sens / Signposted in both w

ays
PARKING DE L’ILE DE L’OISELAY >

 SORGUES >
 BÉDARRIDES >

 L’ÉTANG SALÉ 
>

 CHÂTEAUNEUF-DU-PAPE

1

FAM
ILLE

La Via Rhôna en Vaucluse, ce sont deux 
étapes qui vous plongent au cœur de la 
Provence sur fond des cigales et dans un 
décor lavande. 
C’est aussi un voyage dans l’histoire des civilisations 
qui ont utilisé le Rhône au fil du temps : la forteresse 
médiévale de Mornas, la puissante digue de Caderousse, 
Orange et sa cité romaine, Avignon, la cité papale et 
Villeneuve-les-Avignon. C’est encore une aventure 
gourmande qui explique que Vaucluse est prénommé le 
grenier de la France. Sur la route, Châteauneuf-du-Pape 
et son vignoble réputé vous permettront de nombreuses 
dégustations. 

La Via Rhôna en Vaucluse vous permet également de 
découvrir une nature oubliée le long des berges et des 
nombreuses îles fluviales qui jalonnent le parcours - 
Islon Saint Luc, île des Brotteaux, île de l’Oiselay, île de 
la Barthelasse - véritables poumons verts et refuges 
d’oiseaux variés, offrant de belles escapades “baignade” 
ou des pauses pique-nique ombragées.

Two stages to the Via Rhona in Vaucluse 
bring you into Provence, with the lavender 
and cicadas.
It’s also a journey into the history of the civilisations that 
have used the Rhône over time: the mediaeval fortress 
in Mornas, Orange the Roman city, the papal city of 
Avignon and Villeneuve les Avignon. It is also a tasty and 
delectable adventure for your taste buds. The Vaucluse 
is also known as the breadbasket of Provence. On the 
way, Châteauneuf du Pape and its renowned vineyards 
give the opportunity to enjoy various wine tastings to 
appreciate the terroir. 

The Via Rhona in Vaucluse also enables you to discover 
forgotten nature along the banks and many river 
islands dotted along the route – Islon saint Luc, Ile des 
Brotteaux, ile de l’Oiselay, ile de la Barthelasse. These 
are true green lungs, refuges for different birds, that 
provide wonderful escapes to swim or places to stop for 
a picnic in the shade.

Bienvenue en Provence, sur la Via Rhôna qui relie le lac Léman à la 
Méditerranée. En Vaucluse, cette route chemine le long du Rhône de 
Lapalud à Avignon, au cœur d’un territoire reconnu pour la qualité de 
ses vignobles et de ses produits de terroir ainsi que pour son art de 
vivre et son patrimoine exceptionnel. Depuis Piolenc et Caderousse, 
il est possible d’emprunter la Via Venaissia, véloroute qui traverse le 
comtat Venaissin, entre canaux, vergers, et villes authentiques comme 
Carpentras, Pernes-les-Fontaines, l’Isle-sur-la-Sorgue pour rejoindre le 
Luberon.

Welcome to Provence, on the Via Rhôna that links Lake Geneva to the 
Mediterranean. In Vaucluse, the Via Rhôna, advances along the Rhône 
from Lapalud to Avignon, at the heart of a territory recognised for the 
quality of its vineyards and local products as well as its way of living 
and exceptional heritage. From Piolenc and Caderousse, it is possible to 
take the Via Venaissia, a cycle path that crosses the comtat Venaissin, 
between canals, orchards and authentic towns – Carpentras, Pernes-
les-Fontaines, Isle-sur-la-Sorgue – to get to the Luberon.

 La Via Rhôna  
 

Info : www.viarhona.com


